
Caratteristiche tecniche della lastra ceramica
Technical features of the ceramic slabs - Caractéristiques techniques de la dalle en céramique

Technische Eigenschaften der Keramikplatte. - Технические характеристики керамической плиты

Classe di carico di rottura
Breaking load class
Classe de charge de rupture
Bruchlastklasse
Класс стойкости к разрушающей нагрузке

Carico statico
Static load
Charge statique
Statishe Last
Статическая нагрузка

EN-1339
U 11*** 

T 11***

> 10000 N

KN>8,0

KN>8,0

KN>5,5

Dimensione - Size - Dimension
Abmessungen - Размер

Assorbimento d’acqua*
Water absoption*
Absoption d’eau*
Wasseraufnahme*
поглощения воды* 

Resistenza alla flessione*
Bending strength*
Rèsistance à la flexion*
Biegezugfestigkeit*
упругость*

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast
разрушающее усилие

Resistenza all’abrasione profonda*
Deep scratch resistance*
Rèsistance à l’abrasion profonde*
Widerstand gegen Tiefenverschleiß*
ycтойчивость глубокому истиранию* 

Resistenza agli sbalzi termici*
Termal shock resistance*
Rèsistance aux écarts de température*
Temperaturwechsel Beständigkeit*
устойчивость к тепловомуперепаду*

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient*
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung*
коэффициент линейного теплового расширения*

Resistenza al gelo*
Frost resistance*
Rèsistance au gel*
Frostbeständigkeit*
морозоустойчивость*

Dilatazione all’umidità*
Expansion in himidity*
Dilatation à l’umiditè*
Feuchtigkeitsausdehnung*
Pасширение в условияx влажности*

Resistenza all’attacco chimico ·Resistance to chemical attak ·Rèsistance à l’attaque chimique ·Beständigkeit gegen Chemikalie ·устойчивость к Xимическому воздействию ·

Resistenza alle macchie*
Resistance to stains*
Résistance aux taches*
Fleckenbeständigkeit*
устойчивость к образованию пятен*

Resistenza allo scivolamento**
Slip resistance**
Résistance au glissement**
Rutshhemmende Eigenschaft**
сопротивление скольжению**

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная тлщина 

Conforme
In accordance - Erfüllt - Cоответствует

Conforme - In accordance - Erfüllt - Cоответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura ≥3000 N
Not apllicable to tiles with breaking strength ≥3000 N
Ne concerne pas les carreaux avec una force de rupture ≥3000 N
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast  ≥3000 N
Не применяется в отношении плиток с пределом 
прочности на разрыв ≥3000 N

Resistente
Resistant - Résistante
Beständig - Стойкий

Resistente
Resistant - Résistante
Beständig - Стойкий

Resistente
Resistant - Résistante
Beständig - Стойкий

Pulibile
Cleanable - Nettoyable
Leicht zu reinigen - чистящийся

R11 A+B+C
≥ 0,70
≥ 0,70

DIN 51130-51097
ASTM
C1028

ISO
10545-2

ISO
10545-3

ISO
10545-4

ISO
10545-4

ISO
10545-6

ISO
10545-8

ISO
10545-9

ISO
10545-10

ISO
10545-12

ISO
10545-13

EN 12825

ISO
10545-14

BOT 3000

C.O.F WET
C.O.F DRY

- 20mm

0,05%

* Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione e relativi alla finitura naturale del prodotto. - Average values referred to the last two years of production and related to the matt 
finish of the product. - Valeurs moyennes des deux denrnières années de production et relatifs à la finition naturelle du produit. - Durchschnittswerte, die sich auf die letzten zwei 
Produktionsjahre beziehen und auf die matte Obaerfläche. - Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

** Valori relativi alla finitura naturale del prodotto e relativi a produzioni medie, ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. - As far as values 
relating to the matt finish of the product and to medium production lots are concerned, we are willing to check the lot you are interested in purchasing. - Valeurs se référant à la 
finition naturelle du produit et à des productions moyennes. Nous sommes disponibles pour le contrôle de l'éventuel lot concerné par l'achat. - Werte bezogen auf das natürliche 
Produktfinish und mittelgroße Produktionsmengen. Für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. - Значения, касающиеся 
натуральных характеристик изделий и тестов, выполненных внешними авторизованными лабораториями, имеются в компании. Мы готовы выполнить проверку партии товара 
которую намереваетесь приобрести.

*** Dato riferito ai formati 60x60 cm  e 75x75 cm. Test sono attualmente in corso sul formato 60x120 cm. - Data referred to the 60x60 cm and 75x75 cm sizes. The 60x120 cm 
size is currently being tested. - Donnée relative au format 60x60 cm et 75x75 cm. Des tests sont actuellement en cours sur le format 60x120 cm. - Auf das Format 60x60 cm und 
75x75 cm  bezogen. Zurzeit werden Tests für das Format 60x120 cm ausgeführt. -  Данные относятся к форматам 60x60 см и 75x75 см. В настоящее время идут испытания в 
отношении формата 60x120 см.

• Per prodotti chimici di uso domestico e additivi per piscina. - For domestic chemicals and swimming pool additives. - Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour 
piscines. - Für chemische Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. - Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.


